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Die Landesregierung  La Giunta Provinciale 
   
Das Gesetz vom 26.02.1999, Nr. 42, Artikel 4, 

Absatz 2, sieht vor, dass mit Dekret des 
Ministers für Gesundheit in Einverständnis mit 
dem Minister für Universität und Forschung, 
sodann mit Abkommen zwischen Regierung, 
Regionen und Autonomen Provinzen, die 
Kriterien und die Modalitäten festgelegt 

werden, nach denen weitere Studientitel, die 
gemäß der vor der Erlassung der Dekrete zur 
Feststellung der Berufsbilder geltenden 
Studienordnung erlangt wurden, zum Zwecke 
der Berufsausübung und der Zulassung zur 
Zusatzausbildung, den Universitätsdiplomen 

als gleichwertig erklärt werden können. 

 La legge 26.02.1999, n. 42, articolo 4 comma 

2, prevede che, con decreto del Ministro della 
salute, d'intesa con il Ministro dell'università e 
della ricerca scientifica e tecnologica, in 
seguito con accordo tra Governo, Regioni e  
Province autonome, vengano stabiliti i criteri e 
le modalità per riconoscere come equivalenti 

ai diplomi universitari ai fini dell'esercizio 
professionale e dell'accesso alla formazione 
post-base, ulteriori titoli conseguiti 
conformemente all'ordinamento in vigore 
anteriormente all'emanazione dei decreti di 
individuazione dei profili professionali. 

   
Das Abkommen zwischen Regierung, 
Regionen und Autonomen Provinzen, legt die 
Kriterien und die Modalitäten für die 
Anerkennung der Gleichwertigkeit der Titel der 

vorherigen Ausbildungsordnung mit den 
Universitätsdiplomen des Bereiches 
Gesundheit, vom 10. Februar 2011 fest. 

 L’Accordo tra il Governo, le Regioni e le 
Province autonome stabilisce i criteri e le 
modalità per il riconoscimento dell'equivalenza 
ai diplomi universitari dell'area sanitaria dei 

titoli del pregresso ordinamento, del 10 
febbraio 2011. 

   
Das Dekret des Ministerpräsidenten vom 
26.07.2011 hat das Abkommen zwischen 

Regierung, Regionen und Autonomen 
Provinzen vom 10.02.2011 aufgenommen. 

 Con decreto del Presidente del Consiglio dei 
ministri 26.07.2011 è stato recepito l'Accordo 

tra il Governo, le Regioni e le Province 
autonome del 10.02.2011. 

   
Unter den Titeln, die Anspruch auf 
Gleichwertigkeit haben, befinden sich auch die 
sozio sanitären Berufserzieher. 

 Tra i titoli aventi diritto all’equivalenza ci sono 
anche gli educatori professionali socio sanitari. 

   
Die Regionen und die Autonomen Provinzen 
müssen die Gesuche für die Ausbildungen, die 
von ihnen formell genehmigt wurden; 
entgegennehmen. 

 Le Regioni e le Province Autonome devono 
accogliere le domande per i corsi che sono 
stati formalmente autorizzati da esse. 

   

In der Bekanntmachung, Anlage, sind die 
Kriterien und Modalitäten für die Einreichung 
der Gesuche von Seiten der 
Antragstellerinnen und Antragsteller um die 
Gleichwertigkeit zu bekommen, enthalten.  

 Nell’avviso pubblico, allegato, sono contenuti i 
criteri e le modalità per la presentazione delle 
domande da parte dei richiedenti 
l'equivalenza. 

 

   
beschließt  delibera 

   
   
   

einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 

   
   
   
1. Die Anlage, Bekanntmachung für die 

Einreichung der Anträge auf Gleichstellung 
der Studientitel der vorherigen 
Ausbildungsordnung mit dem 

akademischen Titel als sozio-sanitärer 
Berufserzieher ist genehmigt. 

 1. L’allegato, avviso per la presentazione 
delle domande di riconoscimento 
dell'equivalenza di titoli del pregresso 
ordinamento al titolo universitario di 

educatore professionale socio sanitario è 
approvato. 

   
2. Diesen Beschluss gemäß Art. 4, Abs. 1  2. Di disporre la pubblicazione della presente 
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Buchstabe d) des Regionalgesetztes vom 
19. Juni 2009 i.g.F. im Amtsblatt der 
Region Trentino-Südtirol zu veröffentlichen. 

delibera sul Bollettino Ufficiale della 
Regione Trentino-Alto Adige ai sensi dell’ 
art. 4, comma 1, lettera d) della legge 

regionale 19 giugno 2009 i.f.v.  
   
 
   

DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 
   

   
   
   
   

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93
über die fachliche, verwaltungsgemäße

und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93 
sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

  

  
      

 
  
  

  
      

 
 
  

Laufendes Haushaltsjahr Esercizio corrente 

 

      

   

      
 

zweckgebunden  impegnato 
 

    

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

    

 
auf Kapitel  sul capitolo 

 

 

      

   

      
 

Vorgang  operazione 
 

    

 

               

 

                      

 

 
Der Direktor des Amtes für Ausgaben       Il direttore dell'Ufficio spese 

 
Der Direktor des Amtes für Einnahmen       Il direttore dell'Ufficio entrate 

    

  

 Diese Abschrift
entspricht dem Original

 Per copia 
conforme all'originale 

    

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

  
  

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

La presente delibera non dà luogo a
impegno di spesa.

Dieser Beschluss beinhaltet keine
Zweckbindung

11/02/2020 12:29:18
NATALE STEFANO

07/02/2020 12:37:47
RABENSTEINER VERONIKA

SCHROTT LAURA
10/02/2020 08:22:31

Der Amtsdirektor

Der Abteilungsdirektor

Il Direttore d'ufficio

Il Direttore di ripartizione
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Der Landeshauptma nnstellvertreter
Il Vice-Presidente della Provincia

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

SCHULER ARNOLD 18/02/2020

MAGNAGO EROS 18/02/2020

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 24 Seiten, mit

dem digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Arnold Schüler

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 24
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

18/02/2020

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale

Datum/Unterschrift Data/firma
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